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DOCUMENTATION TECHNIQUE

Lampe LED NOLOGO FLASH-IN

Retrouvez les instructions, schémas et réglages de votre équipement

dans les pages suivantes.

Avant toute manipulation

Vérifiez la référence exacte de votre appareil. Les instructions techniques et les

avertissements du fabricant restent prioritaires. En cas de doute ou pour une intervention

électrique, faites appel à un professionnel qualifié.

Une question sur votre référence ?

declictelecommande.com/contact

Document distribué par Déclic Télécommande.

Les marques et références des fabricants sont conservées dans la notice.

https://www.declictelecommande.com/contact


Installazione / Installation /
Installation / Instalacciòn /

Installation 

Effetti Luminosi / Light effects /
Type de lumière / Tipo de luz /

Lichtwirkung

 

Segnalatore luminoso a led con o senza lampeggio
Signal Light with l.e.d. with fixed light or flashing light
Lampe de signalisation L.E.D. avec ou sans clignote

Lampara con tarjeta electrònica L.E.D. con o sin intermitencia
Lampe mit L.E.D. Gleich oder Wechselstrom

FL
A

SH
-IN

_0
70

31
9_

VX
X0

6_
IT

-G
B

-F
R

-D
E-

ES
		


w

w
w

.e
bt

ec
hn

ol
og

y.
it	

 w
w

w
.n

ol
og

o.
in

fo

Luce Fissa 
Fixed light

Lumière fixe
Luz fija

Gleichstrom

Luce Fissa / Fixed light / Lumière fixe / Luz fija / Gleichstrom 
12 ÷ 16 Vac  12 ÷ 20 Vdc

Lampeggio / flashing light / Lumière clignotante 
Luz Relampageante / Wechselstrom

12 ÷ 24 Vac  12 ÷ 30 Vdc

the “little big” light

1,9 cm

11 cm

2,5 cm

Lampeggio
flashing light

Lumière clignotante
Luz Relampageante

Wechselstrom

FLASH-IN
Istruzioni ed avvertenze 

Manual, Notice
Instrucciones y advertencias

Bedienungsanleitung



	 Caratteristiche tecniche / Technical description / Déscription técnique 	
	 / Technische Beschreibung / Características generales

alimentazione / power supply / alimentation / stromversorgung / 
alimentación

Luce Fissa / Fixed light  12 ÷ 16 Vac  12 ÷ 20 Vdc
Lampeggio / flashing light 12 ÷ 24 Vac  12 ÷ 30 Vdc

potenza / power / puissance / macht / potencia Watt 1 ÷ 1,5

temperatura d’esercizio / operating temperature / temperature /
betriebstemperatur / temperatura de funcionamiento 

0C min/Max -20°C÷+60°C  EN 600068-2-1EN 600068-2-2

grado di protezione / protection / degré de protection / schutzart 
/ protección IP 45 EN 60529

contenitore / cover / boitier / deckel / tapa exterior policarbonato / polycarbonate
dimensioni / dimensions / dimensions / größe / dimensiones mm b25 x h110 x p19

	 Dichiarazione CE di conformità / EC Conformity declaration /
	 Déclaration de conformité / Declaración CE de conformidad /
	 EG-Konformitatserklarung

Il costruttore / the constructor / le fabbriquant /
el fabricante / Der Hersteller
DICHIARA CHE:
DECLARES THAT:
DÉCLARE QUE:
DECLARA QUE:
bestätigt, dass:

nome prodotto:
name of the product:
nome produit :
nombre de producto:	
Name des Produktes:

IL PRODOTTO E’ CONFORME a quanto previsto dalla direttiva comunitaria:
THE PRODUCT CORRESPONDS to the european directives:
LE PRODUIT EST CONFORME a ce qui est prévu par la directive communautaire:
EL PRODUCTO CORRESPONDE a las directivas europeas:
folgenden einschlagigen Bestimmungen entspricht:

DIRETTIVA MACCHINE / MACHINARY DIRECTIVE / DIRECTIVE MACHINE / DIRECTIVA MAQUINARIA

DIRETTIVA COMPATIBILITA’ ELETTROMAGNETICA (EMC) / EMC ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY DIRECTIVE / DIRECTIVE COMPATIBILITÉ
ÉLÉCTROMAGNÉTIQUE / DIRECTIVA COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNÉTICA (EMC)

DIRETTIVA BASSA TENSIONE E SUCCESSIVA MODIFICA / LOW VOLTAGE DIRECTIVE AND CONSECUTIVE CHANGES / DIRECTIVE BASSE
TENSION ET MODIFICATION SUIVANTS / DIRECTIVA DE BAJA TENSIÓN Y LAS MODIFICACIONES POSTERIORES

Dairago, li 1 febbraio 2017 
 

L’Amministratore 
Ernestino Bandera

Il segnalatore luminoso FLASH-IN è in policarbonato antiurto, i colori disponibili sono il giallo oppure il bianco a richiesta. Luce fissa o lampeggiante 
tramite semplice jumper, grazie a tre led ad alta efficienza.

The signal light FLASH-IN is break–resistant, polycarbonate. The colours are available are yellow or white (only on request)  It is three l.e.d. available with 
high performance. Fixed or flashing light with a jumper.

La lampe de signalisation FLASH-IN est resistant aux coupes et en polycarbonate. Les couleurs disponibles sont jaune ou blanc (sur demande). Il y  a 
trois l.e.d. de haute qualité. Choisir lumière fixe ou clignotante avec un jumper.

Lampara FLASH-IN està resistente y Disponibles de colores diferentes: Amarillo o blanco (solamente à peticiòn). Hay tres l.e.d. de alta calidade. Elecciòn 
de luz fija ou intermittente con el jumper.

Die Blinklampe FLASH-IN ist  polycarbonate. Die Lampe ist in 2 Farbe erhältlich: gelb oder weiss (nur auf Anfrage). Sie sind 3 l.e.d. verfügbar. Gleich- 
Wechselstrom mit Jumper

	 Caratteristiche generali / Characteristics / Characteristiques /
	 Beschreibung / Características generales

FLASH-IN
lampeggiante / flashing light /
feu de signalisation /
relampagueante / Lampe

EB TECHNOLOGY  S.r.l. 
Corso Sempione 172/5,  
21052 Busto Arsizio VA Italia 
tel. +39 0331.683310
fax.+39 0331.684423 
 
posta@ebtechnology.it   
www.ebtechnology.it

NOLOGO S.r.l. 
Via A. Pacinotti, 44
20020 Villa Cortese MI Italia 
tel. +39 0331.430457 
fax.+39 0331.432496 
 
info@nologo.info   
www.nologo.info

•	 2006/42/CE

•	 2014/30/CE 

•	 2014/35/CE


